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    ACTO ÚNICO 
Escena 1




    Cuarto dun hostal na cidade da Coruña. Unha porta que dá a un suposto corredor polo que se ve chegar a xente. Unha xanela que dá á rúa, onde uns canteiros labran a pedra. Un lavamáns. Algunha cadeira. Unha maleta coa tampa aberta. Unha cama. Nunha pequena mesa, cabo da xanela, vestido de andar por casa, don Eduardo, de arredor de oitenta anos, cun fato de cuartillas na man, recita uns versos que están escritos nelas. Ás veces para, pensa, sopesa, repasa, corrixe… Deitado por riba da cama, vestido de rúa, Eduardo, que pasa dos vinte anos, obsérvao mentres fuma un xaruto. Ao fondo sentirase, ás veces máis e ás veces menos, o tanguer e o barullo dos canteiros a traballar, cousa que exaspera a don Eduardo.




    DON EDUARDO




    “Así foron rompendo aqueles mares,




    tan só nutridos de arduas esperanzas;




    no horizonte mil formas singulares




    da terra divisando…”




    (Dubida.) Divisando? Contemplando. Mellor “contemplando” (Anota.) Contemplando.




    “Tan só nutridos de arduas esperanzas;




    no horizonte mil formas singulares




    da terra contemplando e mil mudanzas




    soportando…”




    Aturando. (Corrixe e sopesa.) Mellor aturando. Mil mudanzas aturando. (Dubida e compara.) Mil mudanzas soportando. Mil mudanzas aturando. Mil mudanzas soportando. Mil mudanzas aturando. Mil mudanzas soportando. (Corrixe de novo.) Mellor soportando. Soportando.




    “… e mil mudanzas




    soportando, mil medos e pesares




    punxentes e mil falsas semellanzas;”




    Lontananzas. “Mil falsas lontananzas.” (Anota e segue recitando.) Si. Lontananzas.




    “… e mil mudanzas




    soportando, mil medos e pesares




    punxentes e mil falsas lontananzas;




    mil dúbidas sufrindo, e mil tormentos…”




    (Perde o fío por mor do barullo dos canteiros... e repite o verso, sopesándoo, valorándoo…) Mil dúbidas… Mil dúbidas… Mil tormentos…




    (Estoupando coa exasperación.) Ahhhh! Acabouse! Acabouse! Xa está. Acabouse por hoxe.




    EDUARDO




    (Decepcionado.) Por hoxe? Boh. Eu pensei que acabaras… por fin.




    DON EDUARDO




    Mañá seguirei pulindo.




    EDUARDO




    Mañá é domingo. Non se traballa.




    DON EDUARDO




    Xustamente. Así haberá un pouco máis de silencio! (Sinalando a xanela.) Téñenme a cabeza rota!




    EDUARDO




    Agradecido debías estarlles.




    DON EDUARDO




    Amodo1!




    EDUARDO




    Sempre é bo ter a quen botarlle a culpa.




    DON EDUARDO




    A culpa? De que?




    EDUARDO




    Do que un fai. Bueno, no teu caso, do que un non fai.




    DON EDUARDO




    E que é o que eu non fago, listo?




    EDUARDO




    Rematar de vez con iso! Dicir fin por fin!




    DON EDUARDO




    E logo non o dixen?




    EDUARDO




    Non.




    DON EDUARDO




    Como que non? (Sinalando a maleta.) Pero ti sabes o que hai nesa maleta?




    EDUARDO




    Sei, ho!! Cincuenta anos de darlle voltas e revoltas a un poema!




    DON EDUARDO




    Un poema. Dilo dunha maneira que nin que fosen catro versos.




    EDUARDO




    Catro mil dirás! Botando polo baixo. Litros de tinta! Quilos e quilos de papel!




    DON EDUARDO




    Pois si. (Collendo na man o fato de follas que ten enriba da mesa.) E todo iso finalmente quedou nisto. Que máis queres?




    EDUARDO




    Que o entregues, Eduardo. E que te entregues. Xa está ben!




    DON EDUARDO




    (Polo baixo, retomando a corrección.) Non, non está ben. Non está ben. (Le.) “…e mil tormentos. Sen esperanzas, duros… e noxentos”




    EDUARDO




    (Querendo tirarlle as follas da man a don Eduardo.) Trae para acá, anda! Trae para acá!




    DON EDUARDO




    Non!




    EDUARDO




    Que traias!




    

      

        1. Co retranqueiro significado de “non me digas” ou “e logo” que esta expresión ten na comarca de Bergantiños (e da terra de Soneira).


      


    


  




  

    Escena 2




    Na tirapuxa os papeis caen ao chan. Nese momento 




    entra Rosa, moza nova, criada do hostal. Eduardo, tranquilo pero atento, arreda un pouco e segue 




    a escena nun segundo plano. Don Eduardo, como descolocado, queda quieto.




    ROSA




    Que ten, don Aduardo?




    DON EDUARDO




    E que hei de ter?




    ROSA




    Non sei. Está como… como raro.




    DON EDUARDO




    Raro, raro, raro… Que teño de raro? Teño catro brazos? Dúas cabezas…? (Logo de amainar.) Cantas veces che teño dito que chames antes de entrar?




    ROSA




    Dona Arminda di que se pensa baixar a comer.




    DON EDUARDO




    Estou ben aquí.




    ROSA




    A pregunta non é se está ben ou mal, é se vai baixar ou non.




    DON EDUARDO




    Non.




    ROSA




    E esa cama?




    DON EDUARDO




    Que lle pasa?




    ROSA




    Deixeina feita de mañá e mire como ma ten!




    DON EDUARDO




    Eu non fun.




    ROSA




    Eu non fun, eu non fun. Que fai, coma os nenos?




    DON EDUARDO




    Que eu non fun!




    ROSA




    Non che digo! (Axeitando de novo a cama.) Despois dona Arminda bérrame a min.




    DON EDUARDO




    Este é o meu cuarto!




    ROSA




    Iso dígallo a ela.




    DON EDUARDO




    Pois claro que llo digo!




    ROSA




    Chámolla, daquela? Dona Arminda!




    DON EDUARDO




    Non, non! Déixaa estar! Déixaa estar, que…




    ROSA




    Ah! Quen ten cu ten medo.




    DON EDUARDO




    Esa boca!




    ROSA




    Que boca? Eu da boca nada dixen, don Aduardo. Do que falei foi do cu.




    DON EDUARDO




    E dálle!




    ROSA




    Élle un dito da miña terra. Quen ten cu…




    DON EDUARDO




    … ten medo. Pero non é o caso.




    ROSA




    E a min que se me fai que si.




    DON EDUARDO




    E de que había de ter medo?




    ROSA




    “Do cu de Pedro.” De dona Arminda. De quen vai ser?




    DON EDUARDO




    (Rosmón.) Dona Arminda, dona Arminda.




    ROSA




    E non me estraña, porque ultimamente está que non hai quen a ature! Ás veces éntranme unhas ganas de mandala a papar figos! Di ti que para o que me queda de andar por aquí…




    DON EDUARDO




    E logo, vaste, ou…?




    ROSA




    Dáme o corpo que si! Pero quería irme polas boas, que esa é capaz de non pagarme o que vai de ano.




    DON EDUARDO




    Ah, daquela…




    ROSA




    (Sinalando os papeis polo chan.) E mire que estreira? Tampouco foi vostede, non?




    DON EDUARDO




    Pois a verdade é que…




    ROSA




    É que nada, don Aduardo. Así non dá feito unha. E as broncas lévoas eu.




    DON EDUARDO




    (Facendo por abaixarse a recoller os papeis.) A ver, logo…




    ROSA




    Deixe, deixe. Xa o apaño eu. (Abaixándose para recoller os papeis.) É para o que estamos, non é? Pois é, que remedio.




    Logo de apañar dous ou tres, deita a vista, moi atenta e curiosa, sobre un dos papeis, actitude que repetirá varias veces, o que provoca a expectación de don Eduardo e máis de Eduardo, que se achegan a ela.



OEBPS/image/1.jpg
EDIT m)i 6RLAXIA





OEBPS/image/fillos-do-sol.jpg
TEATRO






OEBPS/image/epub-2022.jpg
ePUB
2022





OEBPS/font/EdwardianScriptITC.TTF


OEBPS/font/AGaramondPro-Italic.otf


OEBPS/font/AGaramondPro-Regular.otf


